sl
et AZ Rl13H23

qol FAMPEA Ho] 4

ol g

(73 3Hh)

L&A A7)

ghmofoh goj= 71RA QL EEAAER ol o8, IHE, TEE, o
UE, e AR g dold dojrA T doje] AN T
g 2Aldl FAel dve AL o] LElA Sle AHdolth 59, 71E 2%
T/l gole A7t Euld] Fdske S-v-01eiQl Hl Hlgte] d=mole F
A EE Agol7t #rd] Edste S-O-velolghe 2EAR] ApoldlA oAt
= o4 AL ek o= Z1AAR] o9 Afololl A= Aol ozt gojst
ohe drofnte] tiapdiel &gk wjeizt Zhldvke Al st S, <
ofdlld= Ao ARRA A, JaA|, Uol, Y 5o =3, F8H 2
53 daglel o7t dadd e ERlob He d2elM ©<=3] ‘Cheolsu
went to school’©|2he =8& ARSI HAITE g=roje] Zg-oll= Aol 3
Aop iAoz of| AR BA gleAldl met vk 22 o e
o] 7hed Aol
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(1) 1. Heert g gksyr
v, Age/rt gl zkelL.
c. A/t gadd sl
2. AgErt st ok
0. A7k Saed 2l ASEH/A(R)
v, ALEr) gt gyt

(D] FAnE2 242t ﬂXH AR AFSA A9, A, g, A B
Zo| zlolo| wat ThE AL Abgets @RS ukodsta gthnolel o] &
b FAon|o] et 431 TR 2 gE FdF ook = AL dhole] AL

B4FAcoin7l  dejd|o|(Halliday 1985)7F thol#Al 7] (interpersonal
function)°]2kal WHg doje] 7|5 Tt 7] wZo|th o] oA
T Zols F %i—t— 6&0191 AAE V)50 R SRkt At 7o) AbSA A9,
A&, 3skdA 5 ettt Folol AofHo] e olHd aAES HAA
o zHs|717} dﬁ} A}Wd A9, R, AetaATt Aol Fxd wdEE 4
< gadgis Jojoll= ket sxb 2te] AAE wkdehe B A7 2
gElo] ot} FAkl Hste] EgFAonE M T|AY B3 9 E A}
L= ke 5o WS g4ste daofe gl JojdlME Ak} st
BZHAE =87 g 0%01%1 AR A FARAol e FAHR
01 AHSE A Eoe tget HARARE HIEte] Z1EF FAY FARE

S AEST T 53] BAA pAE BAlE Wzele] Tad By

_4

o

3o 21l clalat 289 Al sl
A QojA, AR ReA ZelA we HES A 01-3— Bkl gl 5
S E M
A} WERleld Edo] Jelgdie] Moo ug

m&ﬂ;@
_>,i
ot

=X
i
1o
>,
fo

1) dlFelM AHE g SEonle Shate AAb 7te] wAlte] ozt thekgl ojvl

& 2}0155 FZoka gloy ofd g FAIA = B w=Ee] WS Hlold Aol



PP B 9 o oI9S 17

B
ok
Y,
9,
Iv)

2. BA] Bl whedsl GFoish odojs] FEA Ro|

FololA FAATALE FARIE Al @AZAIT] -ing = IARAL]H]
S eSS ?‘539%}9} e 7S B F 7)o B FAteln] yE
R3] BALR AESs AS2A ZAlY ouE J|EAo 7 Faeitis A

oA v TheFet JBla FAT  9lon ddd o3 Py FAh tE
AL AR A A E v oA w7838 dorlAlet &
Atk ol WA FARE o8t AR 1 AR 72, 7R AelE B
Atk G=ole] Ao vimair B wf Jolelld BHYHA] Fa EFFAR 7]
T L e ©F ofe vt EEoA Be A WA F8AE A8
H7)= @k gole] A AR G &F SYPPANE e ®of Hole b}
gk 2ol 11714 Z 5870 Awel Al Hlgte] A7%42005: 134)9] o153 &
A2} FRE 5L ugtow g 01 dre o] ool & Afletie
2l 13714 % 38601709 Hut ©AFAPE 2ALEQITE)

(£ 1) &=0i2t Yolo| vlupiFAle| ofojd Fx

ol (Al $) o1 (ke )
Bl we), %A, o, grel, AR (5) why (1)

2) B =RoAE Aot AARAlRS edR TZslo] AHstn glot Go] AR
e E T SARIE A HARALRE FAste W] 9ol feel-felt, bear-born,
give-given?} Zo| FAIS] P& WPSHAY -ed7} oFd -(e)nF} 22 ofulE F3s}
7= gk B E=oolA HARARE -edE FEITL & uf o] o]E T3 |
o YAEAIE BF X3 Aoz s
ok 7ol FARL sl o) de] Supi el &ahe 75t itk o, vk gEo
R O e A Rk ddE e HA }EP g 4 9k 1Y dES B
£ olojo] HimPRALS eElsA Uddt AL ofdS BRI AU} o dojelA]
gd Hg PRl AREH BE RS tuAA Boen gzl o] Fxe]
aols & = 9t}

3

~
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IPtER, ZIRDIRE A, ARE, AA, A%,
A, &F, 2ol, 2, A, 71912, ¥E, U,
e, @4, o, Fhle, v u) S, S,
27, A%, vz, el ) (AR s, |
g, HQh, Mol B, MIFE, WFER, U4,

_ alike, better, how.
AR, A, W), A4, e 4, gae | 01O T O

il U, ZulA, 28, AuER A A 2 2 w3 rather, right, so,
o, IAFA, olgH, QU gz, 54 | VO O
Y, 274, 2254, A A 2R, AR, AR
a4, A9, A, FIFH, AH, & A, F H,
g, § 315, 2, 5, FHE, 55T, e,
24, 5274 (80)
IR, FAF, gl iE, B, HE, Enk v
0|3t o, ofdl, FH(h, g, A, €4, E= once, only, much,
ok, &, w1, @, oFuh, 924, 0, ol | quite (4)
g7t (23)
kw27 H| &, o}fg], ¢rh 712 if, whether, when
’ 2, vk, wkek ek A3l (9) ?3)

abroad, aloft,
ashore, askance,

Az, @ | e, wha wid W @), WA, oA, o, | A Ok
| oy, 28, A7), A%, olg, 13, A (15) | oW fan here
high, plumb,
straight, there, up,
where (15)
e 1, 719, 1%, &9, AmA, A, A4, 47,
e AL (9)
iy S, ebk 94, A, A4, AR 44, B
1)
2z, ad, F71ok ok tial, =Ele], Fa,
0 w23l A% ol 982, A4 (hAE | instead
(14)
AL, A%, B4, 2eu, e, 19, # .
g | 71k T WO, O geep, £ | O 00
A y _ (instead), though
YA, BRA, 43, wek wel mEA],
o R e R
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o AAlel, (ofoh, obE, o1AE, ot o)
R, 9 BA, 5, A, Av), s, Sz,
ah, @9, Foih, A, FA (42)

AL, F7)ok 2, LHLH W, 94 =to], o}
F opA e Di;q |, mlel, AR, QA oAl
. oA A4, %ﬂ%, DA, AY, T

o=
A=, i B
o), A%, A, 2%, A8, 4

A, %,

B

Npe o
i
Jt o
3 m.m .
.{

of
o
TS T

WA, ol ok, 9,
o), ol <A,

, T2, T, A9,

°
>

already, early,
first, long, now,
second, still, then,
third, tomorrow,
when. yet (12)

e
I
Ib
i

R
o8

o
_WL
v
F(‘
o
==
e

B A

5 AR & 5%
A, v, i, i
=, A A AR F
(23)

AN, 7, 2, 24z
a5, 0E, AT, (D,
B, wg, we], A% o}z, oA, A&, dd
olll, Az, Azl &7, SAl, AL, X
=% F 27, 2% (30)

22

OW}

again, ever, fast,
just, never, soon,
yet (7)

4
ofty

=X

VS, A, AR a5, 714, tha, S i,
A, =, diA, dF o, gs, g, L;_g,;ij W,
DE mzg) 2 A Ao o Az A ok
ok7h dwh}, gk, 93 A= AW [9ES
A gelglowy, A4, =, F@h, A,
A%, 0, shieht @ 9% (@, o4 &
(42)

almost, least, less,
more, (much) (4)

ﬂeﬂ(—a]) F3, U, (B, @A), &5, 8
5, (F), WS B, AL ARE, ok, 9RE
% [2EdHT} % %“ﬂt‘r], (A%), A&7,
Aadl, ¥, 3 86, 3, o, du @, s B
A (23)

very, seldom (2)

<# 1> YEd olg

2AEE el

B EAE R 715S

7L )
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the Mol 019 Q00NN =R v 9 BAFAA 949 Joish the
ol BATYA 549 THAD € + A, 59 Az g5 o
Holt <leels] EAsh @A BEE FAlle] BEE AR
FAje) 7851 el F Qole] Al AEASE BAFE SHIE 3
th @FejolA] olst o] BHOZ ALGHE FAIE WL o2 YH
@ole] BAFIAA 44 L thest Lol 2ok = k.  FAP} Folst
%70} i Foig} Hoje] Alolo] AsHe oie] 799} 2e] Felolnl
FAV} Bulo] @A Fol, 2o, Mol St 2E ofe WALE U]
o sh 850l B4 gl We] UhHolol BT o|EL FReH: Uo]
S vl BHIA oJsirt b WAE S Yz 4l
A9 FRNEETHE FAY FUNES BoluA BAE Saske

b

r
i
I
i

gaoldlie B
o] zpolE A HolFa Sirh

(2) 1. If you want a longer line for people, issue fewer green cards.
AFEEe] Y 2A 25 A sl i =S F Y A E
"o L.
L. We live within easy reach of the station.
$elE QoM 47 B2 5 Y RN Aope,
C. The risk decreased progressively with increasing amounts of

coffee consumption.
AEL AgdHgo] /18 £5 HdrHoa 7Hasigith

= . Smaller families lead to slower population growth.
715 TRt Hopddl wet Q1757 et fadiA Ho.
. The weather forecast predicts possible rain in the afternoon.
L7 Hel A o5 7} & 7heAdo] la gtk

ol’de] 7t dlgdd BE F F29f gol BATEES Folr WgHe 3
Hol A AR WgEn O Aol 27, v)o A9 2ol FEAL AL
B ASHAY 2, 2, 0)9] AeolMet Zo] AR $A3 FEARY ZAF



o gl g T e olds 7

So FEAR Zgule] BATE AL 2 5 Ak ols) 2o] Folo AR
5& ATl BAE FHOR & 27449 T A9 Fet F Aol
A7) ek

3. o] BATHEA

olo] BAR: AALAS FARAR TRE 5 9w, o F 7] #A4}
BE UL BRFORA Bt 8 4 gk 29 BE #4150 o
$ARR SIEE o] ohth #Ae] gulo] wel BAE ek #AHY
BAE F 7R 2SI TR 4 U 94 FEADE SaEAel)
MBS N FoR BASIRAY B4S TRE 5 U Eh o
5 BB EE SPENE A BASIRADE A FA
ML $ARIA HIBEAe] AR S FAIA G ek 28 4 9]
oBR WF thgd gL v A WRE 789 4 9l

DA R EREESES
L 25AE SaEA 2
. FlEAe H9S 2ASE SR AR
L. o) siae] Sale] e BEg A5 AHeHe BAmay
A
2 FEAH RBREAL S
7. Fl9A BlRlold AAE A HAAZ BT
L. Folgsiae) vlelels Agle] suE EG 4ES s

b 34}

4) el AT RS B H AgHRA FAl0) MES tehi|E du 7
Aol SepaFel ERAAL BE P TS ARG 1 3B ASE iz
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o

o

AO,LLS.:F‘J
o

1o
I
M

Qolelre A} Bad B4 Aok AT 2
of Beled 1 s} Bl S FAG) ol FEE SFEsk 1
o7l FARME Fhe Aueke A7k g oln 229 ag%o
2 A= B4 7]HLOE & Halo] [y HuAE Hsle] 744
A FAeke RS AHSRE 297t Bol BEn. ofu) s } Al
‘say’7} LA o]} RASHRAPL H9] 718 AR AS % 5o
HEHS) BASY AR E Thesh 2E 0] 2ARE Y0

_o‘g
2
offt 1 i o

(3) accusingly, approvingly, complainingly, grudgingly, menacingly,
pleadingly, protestingly, reassuringly, reprovingly, warningly,
wheedlingly

o]}e] A TARE 7R EAFEe] B shS A5t jlov, dwbA o
=2 A3 *}&Q—t— say, speak, talk, telle= HAISH B2 S AES o]d X
e es FEY doUt vt PAKRIEAR 28E e sl EAES o
T2 spaAnte] opet 54 steo] Eate 543 on|E FAld F2A
713 itk & sl Sote] At sk A H54o] 23t o] Sle Hl o]
£ FABAES H(Searle 1983: 166)°]  ‘locutionary, illocutionary,
perlocutionary act’ &2 3}EARE TEek 7w WEW SHstEE FoiA A
Al A A7} o mdt= A3E BojulE= illocutionary speech actE X3 dh=
Aolgta & 4 Stk Ae olE illocutionary actE asserives, directives,
commissives, declarations, expressivesEF= TH 714 HER A&l it} o]
59 54L& v 72 assertivese SFA7F HAAl oW AR Hate @9
o|a1, directivest AANA ¥ FS s Tt P90, commissives
= A7} SAtlAl ofd AL shltkal of&she 9ol L, declarationse '
3l ES Balo] oWl WSS VA Qe dolal, mIA YO R expressivest -
2o goly BEE ZEste P2t At

sla BAkel A AHEE sl BARRYFANER ©]E illocutionary acts
% 3= asserives, directives, declarationsE°|t}. =, A7} AAE v dslE
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3 ¢l (accusingly) = assertives©| ™, 371 A7} A =5t
(complainingly/grudgingly), Hulel (menacingly), oW A2 HYsu
(pleadingly), 3]sl al(protestingly),  SHAIAl7]il(reassuringly), A 13}n
(warningly), ZE7](wheedle) @SS EF  directiveso]™, g}

&

(approvingly) At} AH-8l=(reprovingly) A< declarations2tal & 4= & A
)
e BAEo] 3l3R|% BAMGA A} AFeE tdlZ A9 ool

(4) a. "You did it, Tom," she said accusingly.
b. "The ballet," says Elinore approvingly.
c. "You always walk too fast for me," she said complainingly.
d. "Please - try to find me seat on the plane, I must get home

tonight," he said pleadingly.

o5 the G0l W Qolsh Bl WUF HYRAV} BASHEE the
3 go] BAE T Tt Al Fus} Holok Bk

... o= F . }_i, ..
= EO]’ ‘:er e UﬂF/} oA AL dojdidAMe ﬂlﬂﬂcﬂ I 3}

53% AgA oz AFe Ay} Fo] Jojd o

[

P R R iy

O

vl g vy 23E 7}

otoich, sk, £t

11

e AAALRAN AAA Hlz, MRS P9 B
7 99 U dols ge YeE ARglonz FRYomY dgoz 9ol 9
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* Y BAFES adE ARgske AS g7l o] A dEdlA FAFE
/‘}i ARG A on|] S FEAE FAIGE Aol ‘H]‘/}b‘}‘:} gy, =
Balh o SH")*‘O‘}* SAFE, & ‘accuse, approve, complain® 55 FAEALE A}

84 A5 PEE 5 9 Roleke o] AVlETh A vgse A9
= Hl%ﬁ‘f}—t— %2 wole B99E 99sl desl A U dojaEs
g A ) RE e ol d Aol we

&
ftl
=2
gl
b

5}‘{— 01‘5 S BAlgke Zlo] SuE WY et & Zlolth

OE o ® & o, AR o]E FAES d&E M Erds ¢ ”15}2}4
W =S 7|edhs 47t B Brhe FoA sEE Adete FAF say’E
AHEE FoTt IAIRE gmole] Ffole EWsith e SAE SHElEAlE
AR EA AHEEE o FAE fleBR wo] el EAL "Earh et kel
of ‘BYsieter] ‘ERx=etn ZdY et gle Bolth JoldA &
YA} ‘complain® tAl Zo] BAIIAYFALE F7FR ARES AL 58S 9]
g 1A 291 13

‘T“?f
g Folap|Ete T4 49 rhAlgel T Aol 49 Az
=4 T = T Uk

Joles ASee] gtk 274 90 B Zolen

Ut o

A FARE BAMEE kol EdeoF sk deoldle #82
vl o & gofide] Ol SA%E A2 £ 935S
Zoltt. WA, doje] BARARE o] uel, 5 F4ste FA
Aol wet Az BE ez W ojof ke AolM G4l evid Zert
flae Holera splth BE ol ofsge] 2ud] w2t g o 7}
A7 Hof g=oie] thgojet v REE Hlvhe Aol o] gte
ARS Fe Aol T8 Aot dojo] 5= Hlste] d3efe] g4 o]

A BAF oJn)g BAJINE 1 Bule] Bl Hojd Has

w9 ‘accusingly’ 9} 719 &2 HIE 7L AHEE ¢ 3ok o]9F tizA o, v
dote T2, dgdthe xol, B9kl didein 52 9 S 724 SA4E
adE fAdohs oA gofe] BAbYRAbSE 2 BA A4S 2] e
ol& F=olst ol 2t WA VAo R FUT FAR qSATIA Feke A
dd 2AR AREn & Aol
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3.2 50| Sixie] sig0] S BT HES KA BATMIRAL

a2 2H s A sk
7lHko g &
£ H|E35lo] admit, agree, ask, call, cry, respond, speaks2 FAE F45=

e FAE

Acleblint sael] Sure Bt 95E A7
BASARAE dekapl BRERT. HBEA say

BASMY AR T Sulo] et i Ok PgoR B ek oy

2 AT S5 uddolgs] BASIRAES BRe the <E 2>
o 2k
(£ 2) Fof 384 SARAL] ofold 22
o7 EMERERER

animatedly, cuttingly, guffawingly, gushingly, half-heartedly,
haltingly, heartfeltly, heatedly, hurriedly, laughingly,
mockingly, pointedly, repeatedly, ringingly, scathingly,
scoffingly, smilingly, unreservedly,

sloz FadE
4 ey "=

amusedly, concernedly, confusedly, dazedly, delightedly,
despairingly, disbelievingly, disconcertingly, disgustedly,
disparagingly, distractedly, enterprisingly, excitedly, feelingly,
flusteredly, interestedly, knowingly, spiritedly, unabashedly,
unwittingly, wittingly, wonderingly, worriedly

CEER i

amusingly, comfortingly, condescendingly, confidingly,
consideringly, convincingly, cunningly, disarmingly,
encouragingly, infuriatingly, insultingly, invitingly,
irritatingly, jokingly, movingly, obligingly, patronizingly,
soothingly

JAN
B
[\
V
2
<
=
no
=
33

Joldl SAFAE F4ehe ALY RANY] F

o] ¢
WS gk o) ASMIRAE B A 449 5L ¥

frob HieE

Aor JlEdte A, e 2 Y WA olu HE 55 JlEdshe
7§, 22| stado] AAelA olFollle A VEshes B¢l Al 7K W
FE ERYE Ak ol Aee SPAA FAMTAR] B4R sl A
A& AsfHep|Eite shae] subd vdold By Pes A o=
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/é 1i 011;[‘] U]—.‘L O]_Q_i:‘_:} Lq]

9L e B3 Az FAREAF A 52 A o
= A (paralanguage)®] 71&ES &3t

LU =R
=2}
re
)
i
e

A }JWTAM] g WMoe g o]Fofriof sk

(5) a. "Apprehensive?" I echo disbelievingly.
b. "I know. I know," he said despairingly.
c. She said jokingly: 'If I moved up here, I'd lose my tenuous grip on
reality altogether!'
d. "Hit and runs," Merry laughingly called them.

A9 7 BAS S BAEAS A FAPYRAE Age Qe ol A
SRAEE Q88 S BeetEA FA

st gtk Wepd Ssks WY F7H9 el WL u, AToldt
ofol 3 BT EASA o
Qe BRI 1D DE B 883
A B 5 9 Folth BASMIRAL RERS Bl vele) AR e
3} 2o,

o
L‘i
N
2
o
P
it
O]
ofr
2
B
=
e

(6) 7. WE F gtk Rol / WA Earke Kol /W 5 glolA /
A7A|7F ot
L, sto] / HEE Ko

off
ot
22

[e]
3

s
C. FHIERO] /| FHOR | THER
QN2

s EALE A8 F Qle o5 AN AR gk He] HhH L (6)] B
¢l )& disbelievingly} despairingly®] Aol d=rold] EAsl= s FAF
A}, Gtk & &8ete] AT £ glo) jokinglyd] A-tole EHdl

i
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o Sl ‘TH S WA PR ARG RN W 7tk HHo] 7hsst
Afdle xompea SAF ‘b E 285l HaE e, 9
9] on|eh= Afo]E HolA L .
ste shl B Aol nheh AA|R s}edo] o] FoiA|
Be xom vt Thssh, a%A &2E A & 2
U] e A5ole ‘laughingly’®] 9n]= AA| 2O WA ZEJ 2 Pst
AP Brhe A, 22 on|2e ¥ 7H-BR callolghs $ARE AR
& (5d)e] Aelle FehR Fre] WYo] v fdsitta stk o= A
A@7go A @7} o] FAXE AL BAFSE 313 FA} say, ask, remark, protest
T AHsiteng comreta Mste o] BEd e 22 o9 H]
Ht.

‘laughingly’©]

El

(7) a. It's bad if we can't take one day off, he said laughingly.
b. Michael asked laughingly, hoping to make light of what had taken
place.
c. A fellow-passenger on the train to Botswana had laughingly
remarked: You're going to Motebeng?
d. Shooing her out of the kitchen, Rose gave a smile while Ellie

laughingly protested.

3.3 F0[SIAle] HIDIOFE] HSIS SAISHS SHHRIH BATHISA}

A A 0401334‘3 AHshgolv sy o& Qe Huske e
doj7)Eol Al vl Fadk FES AR FER 7} dofuitt Aojge] AAE 7]
=3l7] flgh w9 U}o Sk AR 7} wd] o} glnk ol AFE FEo] vz o
oe)gle} G BAITAYFALS] ol AY ], B ?fﬁ%’% T3 Aoy
9] oo 7k AFYA o)Al W A she HlFo] Atke oA Hlo1A
gololl #ek Mg 7)ol waEo] Stk M| 9= Klopf and Cambra
(1976)7F g3kl Q1IZke] AFUA A P9 T 53] el #gt vAIA =
o 7%5ke] ol HEEM 594 5AS Fall 38%, 1ol EE
AAAHQ PFoR 55%7F gt gtk o] Fadh H|doA

oX ox ﬁ
o
o & ¢

Jm 1:¥:l
il



QolEe] Weisle] il wh Goje] BASMYRANE clej7b AR
|43} BAH AES Aokt FAIN 1 BB S H¥T & Uk A=
2 A 8L don S

Hldeld elo stgA S Tk BARARALY] dEe vt 2t

(8) accusingly, admiringly, appealingly, appraisingly, approvingly,
comfortingly, confidingly, disapprovingly, grudgingly, menacingly,
pleadingly, questioningly, reassuringly, reprovingly

e )9 AEE oI5 BASYRAE AHE BEAQ Sl

(9) a. She pointed suddenly at me, and every one looked at me accusingly.
b. He glanced admiringly at the design.
c. They looked at her disapprovingly.
d. I loosen my grip on his arm and look at him pleadingly.

OVIIA B 5 9 st 2o] WlolH ARUACN ARE ol 1Y B

g Aska govl wol Hdde] e e alel sFsshk. A
A9 BEL Ak AATANA T ANe] 75 £l £290e] thete]
g Jesn A5 QA ALHUNE BAel 7o 2 FHe 24 ¢
£ A e FASEAR Rolth olF do] BAMYTAES Ficl
2 AT W Aol BAF Feje] BABMRAE YT 5 glons

NeAon g FUBAE IR A HAlolz Edske PR
Wle AT we BAle] AEAE B89 Do 2 W A4
& e Aol

ghohe ERlo® / AekslA
I o2 [ 'Rty R0 / HdslRo

2. djgdehs EReR / fdakxel
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/% Mol BE BAE /AR Fo] o} ol BAE FH)
E 33, Fo'g FH5e] 281@ ] £49S HfHoR AYIIE B
Gole] FAHIRAL Aoke NS HF NIT F G WHS BPa
o 2R SEAL 2B A9 B oF HUAY BARAE F
FA1s Bl 2oz wldsgg gesdt 502 W9 St g

=
ol & AHske o] wEelzhs A2 v 2 et gk

3.4 FOHSIRIO] HIOIOS B0 +HE EIEL HES KFsHs EATHISA

ZolggiAel HQleld @9le] ta AN slidelt WEow dojd g
Yo ANshe Bl 49 2 WA 2EEY 52 EEIE a o
3} e BASYRAE 2 oSt

(11) accommodatingly, amusedly, annoyedly, bewilderedly, condescendingly,
confidingly, contentedly, dazedly, determinedly, disbelievingly,
disconcertingly, disorientedly, distractedly, exaggeratedly, excitedly,
goodnaturedly, haltingly, heatedly, insultingly, invitingly, longingly,
lovingly, obligingly, pointedly, searchingly, temptingly, tiredly,
unflinchingly, unhurriedly, unshamedly, wonderingly

vgdoldN g 4431 9T AL £
ASHARAE AT BE 2 NS} 2o] Fo] BE AHGHE 7
£ wAsglot ol5e BEA 4 FASHRAS BEA dAsAE
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(12) a. Luke has stopped gazing at the pictures of Suze and is staring
broodingly into space instead.
b. As my eye runs disbelievingly upward 1 see an unobtrusive man
in overalls repainting the banisters.
c. Mum gazes at me incomprehendingly for a moment before the

penny drops.
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d. Thanks, Teufel muttered, then smiled knowingly at Graham.
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[Abstract]

Korean Translation of English Participle-derived Adverbials

Lee, Young-Ok
(Kyung Hee University)

The purpose of this paper is to verify the difference between the
verb-oriented Korean and noun-oriented English by examining the problems of
translating English adverbials derived from present or past participles into
Korean. Basically Korean is different from English in representing the
interpersonal relationship between the speaker and the hearer through various
grammatical devices including sentential endings, special honorific vocabulary
items, as well as various sentence adverbs. In English most of these
interpersonal information is provided by metalinguistic elements like sentence
adverbs or other grammatical mechanisms fit to the English characteristics of
noun-orientedness such as adjectival modifiers or prepositional phrases. With
relative dearth of plain adverbs, English has developed the adverb-producing
process, thus making a farily large group of derived adverbs based on the
participle forms of verbs.

These participle-derived adverbs are used to describe the speaker's speech
act or nonverbal communicative behaviors; they provide a kind of interpretation
for the verbal or nonverbal communicative behaviors. As the Korean does not
have an equivalent grammatical device for such participle-derived adverbs,
various strategies of translation should be figured out. In many cases, the
Korean translation of English participle-derived adverbs adopt the reporting
frame even though the original English sentences do not contain speech-act

verbs. Cultural consideration will be necessary for some deeper explanation.
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» Key Words: derived adverbs, participle, speech act, translation strategies, verbal
and nonverbal communicative behavior

D
Zedgty sEAFet TRl 2o
yolee@khu.ac.kr

Wik ghxol9 gojo] HlaEA] 3 e, Hde] AxyAeld

=EE3Y: 2012 49 26Y
AxgEd: 20124 62 5Y
AAEAHL: 2012 62 199



